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JIEKCUKO-TPAMATUYHI OCOBJINBOCTI IIEPERJIATY
IOPUJIANYHOI JOKYMEHTAIIII YKPAIHCHBKOIO MOBOIO:
HA MATEPIAJII HOPMATHUBHO-ITPABOBUX AKTIB

Amnotauisi. CtarTs npUCBSYeHa BUBUYSHHIO JIEKCUKO-Tpama-
THYHHAX OCOOJIMBOCTEH MepekiIaay IOpUANYHOT JOKYMEHTAIlii
YKpaiHCHKOIO MOBOIO, 30KpeMa HOPMAaTHBHO-IIPABOBHX aKTiB,
SIKI  XapaKTEPU3YKOThCSI BHCOKMM PIBHEM TEPMIHOJIOTIYHOT
HACUYCHOCTI, YITKOK CTPYKTYPHO-CHHTAKCHUHOI OpraHi3alfi-
€10 Ta JIOTTYHOKO MOCJTIIOBHICTIO BUKIIAAY. Y HayKOBOMY JIOCITi-
JOKEHHI PO3IVISIHYTO OCHOBHI TPY/THOIIII, 110 BAHUKAIOTB ITiJ] 4ac
BIZITBOPEHHSI 3MICTY ITPABOBUX TEKCTIB, Cepel IKUX — Mepesiada
FOPUIMYHHUX TEPMiHIB, BIIMIHHOCTI MK TIPAaBOBUMHU CHCTEMa-
MH, TpaMaTH4Hi Ta CTHJIICTHYHI HeBigmoBigHOCTI. OCOOIMBY
yBary MpuiJICHO aHali3y MOJICEMaHTHYHUX TEPMiHIB, CHHO-
HIMIT, TICEBIOIHTEPHAIIIOHAII3MIB Ta HOBITHIX MOHATH, MOB’sI-
3aHUX 13 PO3BUTKOM IU(poBoro mpara. [IporeMOHCTPOBAHO,
IO MepeKyIa IOPUANIHEX JOKYMEHTIB MoTpedye BpaxyBaHHS
MParMaTUyHOrO KOHTEKCTY, Tajy3eBOi HAaJIeKHOCTI TepMiHa
i 0COOMMBOCTEH MPABOBOT CUCTEMH LIIIbOBOT MOBH.

VY cTaTTi TaKoXK PO3MISTHYTO POJIb KOHTEKCTYaJIbHOTO aHa-
T3y mig yac 1000py €KBIBaJEHTIB, IO OCOOJIMBO BaKJIHMBO
y BHIIQJIKaX TEPMIHIB, SIKi HE MarOTh TOYHHMX BiJIIIOBIIHHKIB
yKpaiHchKor0. MoBoo. [TinkpecieHo, 1o nepexiasad MoBHHEH
BpaxoByBaTW HE JIMIIE JIHTBICTHYHI, & i eKCTPaTiHI'BICTUYHI
YUHHHKH, TaKi SIK IIPaBOBa KyJIbTYpPa, TPAIHLIT HOPMOTBOPEHHS
Ta 0COOJIMBOCTI TIIyMauCHHS MpaBa B KOHKPETHIN FOPUCIUKIIIT.
OxkpeMo 3a3Ha4eHO, M0 e()EKTHUBHICTh MEPEKIATy 3HAUHOIO
MIpOIO 3aJIeKHTh BiJi BUKOPUCTAHHS CIICI[Ialli30BAHUX HOPH-
JIUYHUX CIIOBHHUKIB, TEPMIHOJOTIYHHUX 0a3 JaHUX Ta CHUCTEM
ABTOMAaTH30BaHOTO MIEPEKIIAY, IKi JOMOMAraroTh 3a0e3MeUnuTH
CTAJIICTh 1 TOYHICTH TepMiHOMOTII. [IpoaHanizoBaHO MPUKIAIH
MepeKiIaalbKuX CTpaTerii, 3aCTOCOBAHNX Y MPAKTHIIl Tepe-
KJIaly MDKHAPOJHHMX JOTOBOPIB, CYJIOBHX PIllIEHh Ta KOPIIO-
paTUBHUX JAOKYMEHTIB, IO JAEMOHCTPYIOTh Pi3HI MiIXOAH 10
JIOCATHEHHSI €KBIBAJIEHTHOCTI.

VY cTarTi cMCTEMaTH30BaHO OCHOBHI MEpeKiIaaaibKi TpaH-
copmallii — JEKCHYHI Ta TpaMaTuyHi (KaJbKyBaHHS, OIHCO-
BUW TMepeKiaj, KOMIICHCAIlisl, IHTerpallisi, MO, MepecTa-
HOBKa), SIKI CHPHUSIOTHh JIOCATHEHHIO aJIeKBATHOCTI, TOYHOCTI
Ta 30epexeHHIo oQiliitHo-ainoBoro ctuio. [ligkpecieHo, 1o
MpaBUIIbHE 3aCTOCYBaHHS TakKuX TpaHchopmalliii 3abesnedye
CMHCJIOBY €KBIBAJICHTHICTh TEKCTIB 1 3aM00ira€ BUHUKHCHHIO
MPAaBOBHX KOJI3ii.

KutrouoBi cjioBa: ropuanaHuil mepexiaj, JeKCHKO-TpaMa-
THYHI OCOOJIMBOCTI, HOPMATHBHO-TIPABOBI aKTH, MEpeKiiaia-
1BKI TpaHcopMallii, JEKCHYHI HEBIIIOBIAHOCTI.

IlocranoBka mpobaemu. CydacHuil etam po3BUTKY MpaBa,
10 XapaKTEPH3YETbCs AKTHBHUM YNPOBADKCHHAM MIKHAPOLHHX
HOPM Y HalliOHaIbHE 3aKOHOJABCTBO, 3yMOBIIOE MiABHILIEHY yBAry
710 pobIeMH AKICHOTO Tiepekiay. Taki JOKYMEHTH SIK HOpMaTHB-

HO-TIPABOBI aKTH BiA3HAYAIOTHCS 3HAYHOKO TEPMIHONOTIYHOI0 HACH-
YEHICTIO, YITKOKO JIOTTYHO-TPAMATHYHOIO OPraHi3aLli€ro Ta YiTKHMH
CTUTCTHYHUME HOpMamu. [IOMUIKE Tij Yac mepexiansy MOXKYTb
CTIPHYMHUTH HE JHIIE MOBHI HEJIOMIKH, a i IOPUIHUHI CYIIEPEUKH,
IO 3MIHIOKTh 3MIiCT MPABOBUX HOPM. AHAII3 NEKCHKO-TpaMaTHy-
HUX 0COONMBOCTEH NepeKTajgy CUpUATIME TifIBUILEHHIO SKOCTI
IOPUINYHIX TEKCTIB Ta 3MEHIIEHHS PU3UKY PABOBUX TIOMHIIOK.

AHasi3 ocTaHHIX JociTkeHb Ta myOmikamii. V Ham vac
TIUTaHHS TIePEeKafy MPaBOBUX TEKCTIB Ta TEPMIHOMOTIi € JOCHTH
aKTyalbHAM. 30KpeMa, JeKCHKO-TpaMaTHuHi OCOOMMBOCTI mepe-
KIaxy 0pHIHYHOT JOKYMEHTALL 0CTiIKyBATHCS Y MPALAX TaKuX
HaykoBIiB, sik: C. Capuesny, . Pamoc, O. Tmorap, Jx. K. Yembepc.

JlocnipkeHHs niepexiay pHIMIHOT TOKyMeHTallii B YkpaiHi
HE € BUKMIOYEHHSIM. Bitumsusni naykoBui (taki sx: B. Kapa0an,
T. Kusx, O. Kocuug, I. Kopynens, A. Haymenko, A. Topneesa,
[. Knnmetxo, O. Oryif) Tex NpuiIsig 3HayHy yBary 10 BHBYCHHS
nHanoi TeMu. J0CTiTHAKH 0/IHOTONOCHO MiAKPECTIOIOTh, IO TIij| Hac
niepeKajgy BaXIMBO HE JIMIIE TOYHO BIATBOPIOBATH 3MICT JOKY-
MEHTa, a i MaKCHMalbHO 30€piraTi CHHTAKCHYHI Ta TpaMaTH4Hi
0cO0IMBOCTI OpHTiHAIY, (JOPMYIOUHN Y3TOKEHHUH 1 CTAHAAPTH30Ba-
HUH 3pa30K TEKCTY.

Mera goc.tiTKeHHs! TIONATae y CTAHOBNEHHS KIIOYOBHX MPO-
OmeM 10 BUHMKAKOTh TpH TEpeKiaii FOPUINYHOI NiTeparypu
Ta BU3HAYCHHS e(eKTHBHUX METOMIB iX BUPILIEHHS TiJ 4ac TpaH-
chopMalrii TeKCTIB 3 BUXiTHOI MOBH Ha IILTHOBY.

Buknan ocnoproro marepiaiy. Opunuunuii nepexnan — ue
CKNajiHa JsUTbHICTD, AKa BKJIIOYA€ MOBHI, MPABOBI Ta KyTbTYpHI
enemeHTH. OcOOMMBICTb OPUAMYHOTO MEPEKIALY MONATaE y TOMY,
1o Iei B mepexiany motpedye BHCOKOT TOUHOCTI, aJIeKBaTHO-
CTi 1 BpaxyBaHHs LUTbOBOTO MPH3HAYEHHS TEKCTY Ta 0COOMHBOC-
Tell MpaBoBOi CHCTEMH. 3MICHIOUM IepeKIajallbKuii mporec,
BAKITHBO CIHPATHCS Ha crienuiyni knacuikauii TeKCTiB 1 Tepmi-
HiB, OHOYACHO 30epiraioyy CTUIICTHYHI 0COOMMBOCTI OPHUTiHATY
Ta 3a0€3Meuylodn KOMYHIKaTHBHY eKBiBaieHTHICTh. OCHOBHE 3Ha-
YeHHS B LbOMY TpOLEC Mae came I0pHAMYHA TEPMIHOMOris, 1o
BUPI3HAETBCS 3HAYHMM CTyTEHEM aOCTPAKTHOCTI, CTaOITBbHICTIO
Ta OJHO3HAYHICTIO. [0NOBHA MeTa MepeKiany IOPUAMYHUX IOKY-
MEHTIB TIOJIATAE Y TOYHOMY BiITBOPEHHI IPABOBUX HOPM 1 YHHK-
HEHHI IBO3HAYHIX TPAKTYBAHb.

Kriououmu 3aBmaHHAMu (axiBus-Tiepeiafada IOpUINIHIX
TEKCTIB BBAKAIOTh, IEPEAYCIM, Peai3allilo 3aralbHoi METH TEKCTY
Ta JOTPUMAHHS [IPABOBUX HOPM, 110 Mepen0adaloTh BUKOPHCTAHHS
yCTaneHuX MOBHHX OJMHHIIb, CTIHKHX BUpa3iB, (OpM CTPYKTYp,
XapaKTepHHX 71 MOBH MEPeKay.
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FOpumiysa TepMiHOMOriS Mae XapakTepHi CEMaHTH4Hi 0CO-
omiocti. OCHOBHOI0 BIACTHBICTIO KOKHOTO FOPHIMYHOTO TEp-
MiHa BBXAEThCS HOTO MOHOCEMAHTHYHICTh, TOOTO 3ATHICTb MaTH
OfIHE, YiTKO BHM3HAYCHE 3HAYCHHS B MEKaX KOHKPETHOI MPaBOBOT
cucremn. [Ipote Ha mpakTuii Oarato TEpMiHiB BUSBIAIOTECS Came
TONICEMAHTHYHAMH, 1[0 YCKIA/IHIOE iXHE 3aCTOCYBAHHS Ta TIyMa-
YeHHS B IOPUANYHIN ISIIBHOCTI.

Hanpuknan, Tepmin «mpaBo» B YKpaiHChKil MOBI Ma€ KilbKa
AHITIOMOBHHX BiITOBIHHKIB: «lawy» — y 3HaYeHHi CHCTEMH TpaBo-
BHX HOPM Ta «right» — y 3Ha4eHH] Cy0’ €KTHBHOTO MpaBa JHOMMHA
(right to life). Lle € moka3HuKOM MOMiCEMAHTHYHOCTI, IO BUMArae
KOHTEKCTYaJIbHOTO YTOUHEHHS. TepMiH «JIOTOBip» TakoX € Moi-
CEMaHTMYHUM: Y UMBITHHOMY TpaBi Le TepMiH MepeacTbes SK
«contracty, a y MKHapOZHOMY TpaBi — sk «treatyy. Opumudnnit
TEPMiH «3acTaBay Mae JICKiIbKa BapiaHTIiB MepeKIajy, 3aieikHo
B ramysi: «pledge» abo «mortgage» — sk crmoci6 3a0e3mneyeHHs
3000B’13aHb y UMBIIBHOMY TPaBi, TOMI AK «bail» — 1e 3ano0ixHuit
3aXij y KpUMiHATBHOMY Tipomeci [1].

TakuM 4MHOM, YKpaiHCHKI IOPUAMYHI TEPMiHHM 31€0LIBIIOrO
MAIOTh KINbKA AHIMIACHKMX BIJMOBIAHKKIB, 1 JHIIE I€SKI 3 HUX
30epiraloTh BiTHOCHY MOHOCEMaHTHYHICTb. Lle mosicHIOeThCS Pi3-
HULIEIO MIK MPABOBUMH CHCTEMAaMH Ta BHYTPIITHBOKO Oararo3Hay-
HICTIO CaMHX TIOHATH. ToMy HEOOXiTHO BpaXxoBYBATH ramy3b Ipasa,
KOHKpETHHMIT KOHTEKCT 1 CTIMPATHCS HA yCTaleHi TEPMiHOMOTIYHI
JoKepena.

CuHoHIMIS sBIgE COOOK0 CEMAHTHMYHMI 3B’SI30K MK JBOMA
CJI0BaMH, 1[0 [O3HAYAIOTH OJHH 1 TOH XKe 00 €KT, ane He 000B 13-
KOBO MAIOTh OJIHAKOBMH mparMatiynuii BiaTiHok. L{i cmoBa Hane-
KaTh J10 OJIHI€T YACTHHU MOBH 1 BIIPI3HAIOThCS HarmcanHsM. Citin
3a3HAYUTH, SIKIIO B IUTbOBIH MOBI € KiTbKa CHHOHIMIB, MOTpiO-
HUI TepMiH 00HMparoTh 3a pedhepeHTHUMH (TOUHICTD MepeaBaHHs
3HAYEHHS) Ta MParMAaTHYHAMHU (BIATOBIAHICTh KOHTEKCTY, CTHJIO
it cdepi BxuBanHs) mapamerpamu. Lle 103Bonse BU3HAYMTH HAl-
TOYHINIAI CKBIBANEHT a00 BITXUIUTH HEBIAOBITHMUI [2].

Y 1bOMy KOHTEKCTI TpoOieMa CHHOHIMII B IOpUIHUHIE Tep-
MiHOIOTii cTae 0co0NMBO akTyanbHOw. [t Toro mod YHUKHYTH
TPYIHOIIIB TIPH TepeKIadi TEPMiHiB CHHOHIMIB YKpAiHCHKOO
MOBOIO, PEKOMEH/IYEThCS 3aCTOCOBYBATH HACTYIIHI METOIH: BHOIp
BIIMOBI/IHKKA (TIpOIeC MiA00pY CIIOBA, M0 HANOLIBII TOYHO Bijl-
TBOpIOE 3HaYeHHs opurinany): «Constituency» — «Bubopya 6asa/
OKpYyI»; TpaHcmiTeparis (mpouec mepenayi OyKB OTHOTO angasiTy
TiTepamu iHIIoro andasity): «Impeachmenty — «iMITiYMeHT»; TpaH-
CKpHUNILs (BiATBOPEHHS 3BYKOBOI (h)OPMH CIIOBa 1HIIOK) MOBOIO):
«Constitution» — «KoHCTHTYIIIs»; OMUCOBHH Tmepekiaj (3aCToco-
BYIOTh Y BHIfIKaX, KON HEMOXKIIMBO 3HANTH MPAMHUI €KBIBAJICHT,
1 TepMiH mepenaethes yepes moscHenns): «Bail Courty —«mpore-
CyallbHUH CyI»; KaTbKyBaHHS (OyKBATbHMIA MEpeKaj CIoBOCIONY-
YeHHS 1 BUCIIOBIB, O€3 3MiHH CTPYKTYPH OpHTiHANy), HAIPUKIAL:
«Freedom of speech» — «CBoboza croBay; «Burden of proofy —
«Tsrap noxasysanmsy; «Presumption of innocencey» — «lIpesymm-
11ist HeBUHYBaToCTI» [ 1].

CyuacHi HanmpsIMH PO3BUTKY IOPUIMYHOI TEPMIHONOTIi BU3HA-
YAIOTHCS BIUIABOM 1H(OPMAIIHHIX TEXHOIOTH Ha TIPABOBY Chepy.
3 ABIAIOTBCA HOBI TEpMiHH, MOB’S3aHI 3 LU(POBUMH MPABAMH,
KibepOe3nekoro, ITyYHNM iHTeNeKTOM: MU(POBHH MiAmuc, mep-
COHAIIbHI JIaHi, Kibep3noumH, cMapT-KoHTpakT. Lli Tepminu motpe-
OyroTh ajanTanii 10 HaliOHABHUX TMPABOBHX CHCTEM, PO3POOKH
BIITIOBIHIX BH3HAYEHb Ta MPABOBOTO perymoBanys [3]. Ommum
13 TaKuX MPUKIALIB € TePMiH «IMQPOBHH T/MHCY, AHTTIHCHKIM
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BIAMOBiTHIKOM siKOTO € «digital signature. Bin mosnauae enex-
TPOHHUI aHANOT BJACHOPYYHOTO MIAMHACY, SAKUH MiATBEPIKYE
ABTEHTUYHICTb Ta LUTICHICTh ENEKTPOHHUX JIOKYMEHTiB. He MeHI
TIOWHPEHHM € TEPMiH «TepCoHaNbHI AaHi» — «personal datay, 1m0
BHKODHCTOBYETHCS B 3aKOHONABCTBI IS BH3HAYEHHS OYIb-KOT
indopmarii, sfxa 103BONsE ifeHTH(IKYBaTH Di3UUHY 0CO0Y, 1 BUMa-
Ta€ CIeNianbHOTO MPABOBOTO PETYMIOBAHHS 3 METOI0 3aXHCTY MpPH-
BarHocTi. Jo cepu KidepnpaBa HaNEKUTD TEPMiH «KiDEP3TOUMHY,
QHIJIOMOBHKM BIJIIIOBITHHKOM € «Cybercrimey, sSKuii 03Haae mpo-
THIIPaBHI Aii, 10 3iCHIOITHCS 3 BAKOPHCTAHHAM 1H)OPMALLIHIX
TEXHOIOTiH, 30KpeMa KOMII I0TepHIX MEPEIK i CHCTEM.

ramyroun Tepminy, a came «digital signaturen — «iudpoBuit
migmacy, «personal datay — mepcoHanbHI AaHi, «cybercrime» —
«Ki0ep30YMHY, CITiJ 3A3HAYUTH, 110 BOHH LTFOCTPYIOTH Ipotiec (op-
MYyBaHHS HOBOT IOPUAMYHOI JIEKCHKH, 0e3M0oCcepetbo TOB’I3aHO0T
3 PO3BUTKOM IM(POBHX TEXHOMOTi. IXHe 3aKpirieHHs B Hamio-
HAJIHAX MPABOBHX CUCTEMAX BUMATa€ He JIUIIIE TOYHUX JHTBICTHY-
HUX Bi/INOBITHUKIB, a if BAPOONEHHS YiTKHUX Ae(iHiLii y HOpMaTHB-
HO-TIPABOBHX aKTaX, 3a/1s 3a0€3MeYeHHs MPaBOBOi BU3HAYCHOCTI
Ta OHO3HAYHOCTI 3aCTOCYBAHHS Y TPAKTHI [4].

[lo ocobmiBoi kateropii HanekaTh NCeBIOIHTEPHALIOHATI3MU —
TEPMiHN 3 OIOHOT 3BYKOBOIO (POPMOIO Y PI3HHX MOBAX, IO MAIOTh
pi3He mpaBoBe 3HaueHHS. Taka JMeKCHYHA MOAIOHICTh MOKE TpH-
3BOJMTH 10 IUIyTAHMHM MiJ 4ac TepeKnajy, OCKUTbKH BHHHKAE
TIOMIJIKOBE BPaKEHHS TOYHOTO BiATBOpeHHS. Hampuknas, aHrmiid-
CbKe CIOBO «actualy y IOpHINYHOMY KOHTEKCTi O3HAYae «(akTiy-
Hui» («actual damages» — «paxTiyuni 304TKI»), TOMNI K YKpaiH-
CbKe «aKTyalbHUIl» Tepesiac 3HAUCHHS! «CyYacHHIl, BOKIMBUN Ha
JaHUH Yacy, o poOUTh TOMUIKOBUM Tepekial «actual problemy»
K «aKTyalbHa mpoOnemay. [HIMHA mpukmay — «magistratey, sxe
B aHITIHCBKIN TPaBoBill cuCTEMi MO3HAYAE HIDKYOTO CYI0 abo
CYZOBOTO MOCA/OBIIA, TOAI SIK «MaricTpaT B YKpaiHChKii MOBI 37ie-
OITbIIOTO BUKOPHCTOBYETHCS [ MO3HAYCHHS OPraHiB MiChKOTO
CAMOBpS/TyBAHHS B ICTOPUYHOMY UM €BPOMEHCHKOMY KOHTEKCTI.
Tosk, TCEBNOIHTEPHAIIIOHANI3MH JIGMOHCTPYIOTh, 110 (OpMATbHA
TOAIOHICTh MIK CTOBAMH Pi3HHX MOB HE TapaHTye iXHBOI ceMaH-
THYHOI TOTOXKHOCTI [5].

Tpanchopmaniini MeTomu MepeKiany IOpHAMYHOI JTEKCHKH
YTBOPIOKOTh CKJIAJHY CHCTEMY MOBHHX TEPETBOPEHb, 110 3a0e3-
Tiedye aJeKBaTHE BIITBOPEHHS MPABOBOTO 3MICTY Y Mekax Pi3HHX
HAILIOHANBHIX MPABOBHX cHCTEM. JlOCTiHMKY HATONOWIYIOTh, IO
TepeKIajalbKi TpaHcGopManii OXOMIIOTh Pi3Hi 3MIHA Y CTPYK-
TYpi Ta JEeKCHIL, SAKi NOTpiOHi A 30epeKEHHST CeMAHTHYHOI, CTH-
JICTHYHOT 1 €KCTIPECUBHOT CBOEPITHOCTI TEKCTY.

I. B. Kopynenp 3a3Hayae, 1m0 «nepekiafanbki Tpancopmarii
CTAHOBJATH COOOKO BEMUKI i ApiOHi 3MiHM Y CTPYKTYpHill OpraHi-
3a1lii MOBHIX OXMHHIb, CIPAMOBAHI Ha IOCATHEHHS 10CTOBIPHOCTI
nepexnay. Bonn 3acTocoByloThCs Y BUMAAKaX, KoK 3aC00M LiTbo-
BOT MOBH HE 03BOJIAIOTH BIITBOPHTH OKPEMI EIEMEHTH OpHTiHAIY,
ab0 Komu HeoOXiIHO 30€perTH CTHIBOBY I EKCTIPECHBHY CBOEpI/-
HICTb TEKCTY) [6].

T. P. Kusix mizkpecnioe, mo «imepexiafapka Tpancdopmaris
3IIACHIOEThCS Y TEKCTI Tepekiajgy 3a J0MOMOTOI0 CHewiaibHIX
3ac00iB (0cOONMMBUX TPUHOMIB BH3HAYCHHS MOBHHMX EIEMEHTIB,
TNOTPIOHMX JUIS aJIeKBATHOTO TIEPEKIany), WO CHpUSIOTH 30epe-
KEHHIO aBTOPCBKOTO CTUIIIO Ta TOYHOMY BiATBOPEHHIO 3MICTY TeK-
cty» [7].

B. L. Kapaban 3ayBakye, 110 «mepeKiafabKi JeKCHUHI TPaH-
copmarii 1e pisHOro pofy 3MiHH JIEKCHYHHX €JIEMCHTIB MOBH
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OpHUTIiHATY TIJ{ Yac TepeKiay, 3 METOI0 aJeKBaTHOI mepesadi ix
CEMaHTHYHUX, CTUTCTHYHHX 1 MParMaTMiHUX XapakTepPHCTHK i3
BpaXyBaHHAM HOPM MOBM TepeKIajgy Ta MOBIEHHEBUX Tpamuiliii
KYNBTYpH MOBH Mepekany» [8].

OsHi€ro 3 KITIOYOBHX MpobieM MepeKiiay € mosiBa TeKCHYHIX
HEBI/MOBITHOCTEH, Cepesl MPUYMH BUHUKHEHHS SKHX JOLLTBHO
BHOKPEMUTH TaKi YUHHUKH: PI3HHIIO Y CTPYKTYpi HAIiOHATbHUX
MOB, BIIMIHHOCTI Y TPaBOBUX CHCTEMaX, CTHH(IKY KyTbTYpHHX
TPaIMILiiL, a TAKOK 0COOMMBOCTI CTHTICTHYHOTO Ta ParMaTHYHOTO
BUKOPHCTAHHS TEPMIHIB y Pi3HIX MOBaX.

Pisnnus mpaBoBuX cHCTEM. IOpH)mqm TCleHI/I BHHHKAIOTh
Y KOHKDTHHX MPaBOBIX CHCTEMaX, 1 He 3aBKIM ICHYIOTb MPAMI
BIITOBIAHMKY B iHWIH MoBi. Hampuknan, mowsTts «employment
at willy B AMepuiti 103B0JIsI€ poOOTOAABIIFO 3BITBHSATH TPAIiBHUKA
0e3 KOHKPETHOI IPHYMHH, B TOH Yac sK Y OLTBIIOCT €BPOTEHCHKIX
KpaiH Ta B YKpaiHi Tpy/0Be paBo mepeoadae 0co0nuBi MmiACTaBH
IU1s PO3IpBAHHS TPYIOBOTO I0r0BOpY. TaKiM YMHOM TPSAMHIA mepe-
KIaJl TepMiHa He Tiepezia€ Horo mpaBoBoi CyTi.

CemanTHuHi BIAMIHHOCTI 0a30BMX TOHATH. HaBiTh SKIIO
y PI3HMX MOBAX ICHYIOTb MOJIOHI TepMiHH, iXHE 3HAYCHHS MOXKe
BinpisHsTHcs. Hanpuknay, taki HiMenski cosa, sk «Gefingnisy
Ta «Gefingnisstrafe opmanbHO nepeKnafaloThes K VB I3HEHHS,
ale BIIPI3HSIOTHCS 32 TPUBAMICTIO Ta CEPHO3HICTIO MPaBOMOPY-
menHs. «Gefdngnis» BUKOPUCTOBYETCS ISl B S3HEHHS 10 O/IHOTO
poky, a «Gefingnisstrafe» 114 O1bLI TPHBATHX TEPMIHIB.

VHIKaNbHICTh TEPMIHONOTTYHEX OMHALD. Jleski TepMiHM He
MAIOTh HaBITh MOJ[IOHKX BIJTIOBIIHUKIB y MOBI TIEPEKIIALLy, i B TAKUX
BHIaJIKaxX MepeKiiafad 3MyIIEHHUI 3aCTOCOBYBATH OUCOBHUIA Mepe-
Knan abo ToscHIOBaTH TepMiHu. Hampukmaz, HiMelbke clOBO
«Méngelhaftung» (BigmoBizanbHICTh 38 HEAOMIKM) HEMAE MPAMHX
BITOBIIHKKIB B HTMIHCHKOMY UM YKPAiHCHKOMY MpaBi, OCKIIbKH
TIOEJTHYE €IEMEHTH TapaHTIiHOI BiMOBIIANBHOCTI Ta BI/IIOBI/IA/Tb-
HOCTI 3 MOpyIeHHs 10roBopy [9].

EdexTuBHe MO0MAHHS NEKCHYHUX HEBIANOBITHOCTEH Y IOpH-
IMYHOMY Tiepeknaji motpedye CHCTEMHOTO MiIXOy Ta 3acTocy-
BaHHS KOMIUIEKCY crpateriil. OfHi€ro i3 Takux cTparteriii € cTBo-
PEHHS CIIEIIai30BAHNX TEPMIHONOTIYHUX 023 JaHUX JUIS KOXKHOI
rany3i npasa. [loni0ni 0a3u MarOTh BKITIOUATH HE JHIIE NepeKIain
TEpPMIHIB, a i PO3TOPHYTI MOSCHEHHS iXHBOTO MPABOBOTO 3HAYCHHS
B PI3HHX TPABOBUX CHCTEMax, 00 TepekajeHa TepMIHONOTis
Ta Ae(iHiLii He MOPyIIyBaTH BHYTPIIHLOTO Ta CTHIICTHYHOTO 3HA-
YEHHS I0PHMYHOTO KOHTEKCTY.

KommapatuBhuii aHani3 mpaBoBHX CHCTEM CTAHOBHUTD e OfHY
KIO4oBY cTparerito. Paxielb Mae po3yMiTH He JHIIE JEKCHIHe
3HaYeHHsI TEPMiHiB, a i iX (yHKUIOHATBLHY PONb Y BIATOBIIHKX
npaBoBHX cucTeMax. Hampuknaz, «serious negligencey e Mae mps-
MOTO EKBIiBaJIEHTY B YKPaiHCbKOMY KpHMiHaNbHOMY MpaBi, HE00-
XiJIHO [IPOBECTH aHATi3 CTyTeHiB He0OePEKHOCTI B 000X cHCTEMAX
Ta 00paTi HAHOUIBII (yHKLIOHATEHO OMM3bKMIT BApiaHT, 1100 MaK-
CHMAJTbHO JIOTPHMATHCS YCIX HOPM 1 KOPEKTHO BIATBOPHTH MOBOIO
nepexnany [5].

['pamarnuni Tpascdopmanii M yac mepeknazy 3acToCOBY-
T0TBCS TOJI, KOJM CHHTAKCHYHA Y MOP(OIOTIYHA CTPYKTYpa MOBH
OpHUTiHATTY HE Ma€ MPSMOTO BiZOBIIHUKA Yy MOBI Mepexiay. Bonu
OXOILTIOIOTH HACTYTIHI IPUIOMH, SIK TIepPECTAaHOBKA WIECHIB PEUCHH,
3MiHa YaCTHHHM MOBH, 3aMiHa rpaMaTHdHuX (opm uu nepelynosa
CHHTAKCHYHHX KOHCTPYKIIH. Bukopuctanus Takux Tpascdopma-
LIl Ja€ 3MOry 3a0€3MeYnTH IpaMaTHuHy TPaBUIBHICTb, CTHIIC-
THYHY TIPUPOAHICTD 1 TOYHICT BIITBOPEHHS 3MICTY MEPEKIAEHOTO

tekcty. B. 1. Kapaban Haromomye, mo «mij rpaMaTidHoro mepe-
KIaJalbKol TPaHCHOPMAIEI0 PO3YMIi€ThCS 3MiHA TpaMaTHYHKX
XapaKTePUCTHK CJI0BA, CIOBOCIONYYCHHS a0 pEYeHHS y mepe-
Kafiy [8].

OcHoBHI ¢yHKUIi rpaMaTHIHuX TpaHC(bopMaum y nepemam
MOAraoTh Y 3a0e3MedeHH] OIHO3HAYHOCTI IOPHIMIHHX Tele-
HiB, YCYHEHHI TPAMATHYHUX 1 CTHJTICTHYHMX PO30DKHOCTEH Mik
MOBAMH, CTIPOLIEHH] CKIATHUX CHHTAKCHYHHX KOHCTPYKLiH Oe3
BTpaTH 3MicTy Ta 30epexkeHHi OpilifHOro CTHIIO i JOTIYHOi Opra-
Hi3aIlil TeKCTy.

Y mpausx JI. I. Haymenko Ta A. I TopsieeBoi Haromomryetbes
Ha iCHyBaHH1 YOTHPBOX 0a30BHX THIIB IpaMaTHIHKX TpaHC(OpMa-
1iii: KOMITEHCAIlisl, 3MiHa TIOPSAKY CIiB Y PEYeHHi, IO Ta iHTe-
rpanis. KommeHcaiiss momsrae y Tomy, mo BHACTIIOK BiICyTHO-
CTI TOYHOTO BIJIOBITHUKA TICBHE 3HAYCHHS BTPAYAETHCS B OMIHIH
YaCTHHI PEYEHHS, ale BiITBOPIOETHCS 32 JOMOMOTOI0 IPaMaTHYHOT
Tpancdopmanii B iHmii vactuni, Hanpukiax: «They shall, how-
ever, continue to deal with such cases as they already have under
considerationy («[Ipote BOHM MPOXOBKYIOTh BECTH Ti CTIPaBH, fKi
BIKE € B IXHBOMY TIPOBa/IKEHHI» (Y mepeknaji «however» BHHECEHO
Ha MOYATOK PEUCHHS).

3MiHa NOPSJIKY CIIiB Y PeUCHHI 3aCTOCOBYETHCS TOJII, KOMU CHH-
TAKCHYHI Ta TPAMaTHYHI HOPMH MOBH OpHTiHamy He 30iratoTbes
3 HOpMaMu MoBH Tiepeknay, Hanpukmaz: « When considering solu-
tions, due regard shall be paid to the desirability of continuity in
a child’s upbringing and to the child’s ethnic, religious, cultural
and linguistic background» («Ilin yac po3rsny BapiaHTiB 3MiHHI
HEOOX1THO HATeKHIM YHHOM BPAaXoByBaTH OakaHiCTh HACTYTTHHUII-
TBA BUXOBAHHS TUTHHH, 1i €THIYHE TIOXO/KEHHS, PETiriiiHy 1 Kymb-
TYPHY HalNeKHICTb 1 PIIHY MOBY»).

[Toxin GyBae 30BHIImHIM i BHYTpilHIM. BHyTpimHiii monsrae
B 3MiHi IPOCTOTO PEUSHHS OPHUTIHATY HA CKIAJHE Y TIEPEKIIaICHOMY
Ttekcti, Hanpuknag: «The High Contracting Parties shall secure to
everyone within their jurisdiction the rights and freedoms defined in
Section | of this Convention» («Bncom JHoroipi CTOpOHI/I rapas-
TYIOTh KOKHOMY, XTO nepe6yBae i1 IXHBOIO I0PHC/IHKILIEID, TPaBa
i cBoOO/H, BU3HAUEHi B po3jiii [ 1iei KoHBeHIiiy).

30BHIMHIA MOMIN TONATAE B TEPETBOPECHHI CKIAIHOTO
peueHHs Ha Kilbka MPOCTHUX, HATIPHKIAL: «AS countries negotiate
and enter into international agreements and treaties, they estab-
lish a framework for cooperation and set standards to address
global challenges, fostering a more interconnected and regulated
world» («Kpainu BeyTh meperoBopy Ta yKiaialoTh MiKHAPO/HI
YTOIH Ta JOTOBOPH, CTBOPIOKOTh OCHOBY JTTSl CTIIBIIpALli Ta BCTa-
HOBJIIOKOTH CTaHAAPTH IS BUpileHHs rnobansHux npobmem. Li
3aX0JIM CIIPUAIOTH CTBOPEHHIO O1IBII Y3rO[KEHOTO Ta BIOPSIKO-
BAHOTO CBITY).

[uTerpauis Tex OyBae BHYTpIlIHBOIO 1 30BHILIHBOW. BHY-
TpilIHS IHTErpallis MONArae y MepeTBOPEHHI CKIaIHOMIPSIHOTO
ab0 CKITagHOCYPS/IHOTO PEUeHHs Ha pocTe, HanpuKkiaj: «States
Parties shall take all appropriate measures to ensure that the child
is protected against all forms of discrimination or punishment on
the basis of the status, activities, expressed opinions, or beliefs
of the child's parents, legal guardians, or family members»
(«/lepxaBu-yyacHUIl BKUBAIOT BCIX HEOOXITHUX 3aXOJIB JUIs
3a0e3MeUeHHs 3aXUCTy TUTHHH Bl yCiX (opM AUCKpUMiHALiT 200
TOKApaHHs HA MiJACTaBi CTaTycy, JiSMBHOCTI, BUCIOBMIOBAHHX
TOIA/B YK TMEPEKOHAHb AMTHHM, OATbKIiB IMTHHH, 3aKOHHHX
OMIKYHIB UM iHIIMX YIeHiB ciM’1»). 30BHIIIHSA iHTErpamis moms-
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Tae y MOETHAHHI KiTbKOX IPOCTUX PEUEHD Y CKIAJHE, HAPUKIA];
«International agreements and treaties play a crucial role in fos-
tering cooperation and setting standards among countries. They
provide a framework for addressing global challenges» («MisxHa-
poam YTOJIH Ta JI0T0BOpH Bl)lll“paIOTL BleHIaJIBHy poIb y crpH-
SHHI CHIBMpAIi Ta BCTAHOBJICHHI CTaH)lapTlB MK KpaiHamH,
a TAaKOX BOHH 3a0€31eUy0Th OCHOBY JI7Isl BUPINICHHS T100aNbHAX
npobnem») [10].

Orxe, HAYKOBE JIOCITI/KEHHS JIGMOHCTPYE, 110 IEPEKIIaj| FpH-
JIMYHOT IOKYMEHTAIIIT € KOMILICKCHIM SBUILIEM, SIKE TIO€IHY€E MOBHI,
TpaBoBi Ta Ky/IBTYPHI acTeKTH, 110 3yMOBIIOE HEOOXI/IHICTb BICO-
Koi TpoeciiiHol MiArOTOBKHM y IopuanyHiii rany3i. Jlekcuko-rpa-
MATHYHI 0COOMMBOCTI FOPHIMYHIX TEKCTIB BH3HAYAIOTHCS UITKOK)
HOPMOBAHICTIO, TEPMIHOJNOTIYHO ~TOUHICTIO, CHHTAKCHYHOK)
CKJIAJTHICTIO Ta BIJICYTHICTIO €MOL[iHO-eKcIpecuBHIX 3aco0iB. L1i
XapakTepUCTHKH HOPMYIOTh CelUiKy OPUIUNIHOTO CTHIIIO, Opi-
€HTOBAHOTO Ha 00’ €KTHBHICTH, OJ[HO3HAYHICTh 1 TPABOBY BH3HAUC-
HICTb BUCIIOBITIOBAHb,

BcranosneHo, mo HaHOLTBII TPYTHONI Mij Yac Tepexiagy
HOPMATHBHO-TPABOBHX AKTIB TOB’SI3aHi 3 0araTO3HAuHICTIO Tep-
MIHIB, BIJICYTHICTIO TIPSMHUX BIJTIOBIIHKKIB, @ TAaKOX 13 BiIMiH-
HOCTSIMH Y CTPYKTYDI MPABOBHX CHCTEM DI3HHX JIEpkKaB. 3HAUHY
poIb Y TOTONAHHI [EX MPobeM BiirpatoTh epeKaaibki TpaH-
copmalii — NeKCHyHI i rpaMaTHyHi, SKi 3a0€3MeUy0Th aJIeKBaT-
HICTb, TOUHICTb 1 (PYHKUIOHANBHY BiTOBIAHICTh TEKCTY MEPEKIALY.
3acTocyBaHHs TAKMX METOJIB, SK OMKMCOBHIl TMEPEKIAN, KalbKy-
BaHHS, KOMIIGHCAIIIsl, TIEPECTAHOBKA TA IHTErpaIlis, CIPUSE AOCST-
HEHHIO 3MICTOBOI €KBIBAJICHTHOCTI Ta 30€PEKEHHIO MPABOBOI CIie-
uuGikn opurisany.

BaxumuBoro 0coOMMBICTIO € Takok mpoOneMa CHHOHIMIl
Ta nceBaomTepHamOHamMm 0 YacTO CUPUYMHSOTH CEMaH-
THYHI p0361)KHOCT1 MiK BUXIJHOK Ta LiTHOBOK MOBAMH. IX mpa-
BIJIbHE PO3MI3HAHHS I KOHTEKCTYaJIbHE YTOUHEHHS € MepeyMo-
BOI0 HOPUINYHOT KOPEKTHOCTI MepeKIIajy.
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Palii K. Lexical and grammatical features of translating
legal documentation into Ukrainian: based on normative
legal acts

Summary. The article is devoted to the study of lexical
and grammatical features of translating legal documentation
into Ukrainian, with a particular focus on normative legal acts,
which are characterized by a high degree of terminological
density, clear structural and syntactic organization, and logical
coherence. The research examines the primary challenges
that arise when rendering the content of legal texts, including
the transfer of legal terminology, differences between legal
systems, and grammatical and stylistic inconsistencies. Special
attention is given to the analysis of polysemantic terms,
synonymy, pseudo-internationalisms, and emerging concepts
associated with the development of digital law. The study
demonstrates that translating legal documents requires careful
consideration of the pragmatic context, domain-specific
terminology, and the characteristics of the target legal system.

The article further explores the role of contextual analysis in
the selection of equivalents, which is particularly important in
cases where terms have no exact counterparts in the Ukrainian
language. It emphasizes that translators must take into
account not only linguistic but also extralinguistic factors,
such as legal culture, legislative traditions, and interpretative
practices  within  specific  jurisdictions.  Additionally,
the effectiveness of translation largely depends on the use
of specialized legal dictionaries, terminological databases,
and automated translation systems, which ensure consistency
and terminological accuracy. Examples of translation strategies
applied in the practice of translating international treaties, court
decisions, and corporate documents are analyzed, illustrating
various approaches to achieving equivalence.

The article systematizes the main translation
transformations — both lexical and grammatical — including
calquing, descriptive translation, compensation, integration,
division, and reordering. These strategies contribute to
achieving adequacy, accuracy, and preservation of the official
and formal style. It is emphasized that the proper application
of these transformations ensures semantic equivalence
and prevents potential legal inconsistencies.

Key words: legal translation, lexical and grammatical
features, normative legal acts, translation transformations,
lexical inconsistencies.
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